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Hacrosmuit KonTpakr cocraBnen, noanucad This Contract is made, signed and came into
Y BCTYIIUJI B CHITY 20 mexny: force on this day of 20 by
and between:

1. A, koMIaHueu co3TaHHON U 1 A, the company organized and existing under
9 9 y
CYIIECTBYIOIIEH 1O 3aKOHOIATEILCTBY the laws of , having its principal place
, AIMEIOILIEN I0PUINYECKUH aJipec of business at , hereinafter referred
, IMEHYE€MO€ B TaJIbHEHIIIEM to as "Company A", and

"Komnanus A", u

2. B, xomnanuen co3jaHHON 1 2. B, the company organized and existing under
CYIIECTBYIOIICH 1O 3aKOHOIATEILCTBY the laws of , having its principal place of
, AIMEIOILEN I0pUINYECKUH aJipec business at , which
, TaHHOE expression shall include all assigns, assignees,
BBIpa)KEHHUE BKJIIOYAET BCEX licensees and successors in title of the Z,
MIPaBONPEEMHUKOB Z, UMEHYEMOE B hereinafter referred to as "Company B",

nansHelmeM "Kommanus B",

KOMITAHUA A 1 KOMITAHNSA B COMPANY A AND COMPANY B ARE
YIIOMUHAIOTCS B JIAJIBHEUIIIEM IT0 REFERRED TO HEREINAFTER EITHER
OTJAEJIbBHOCTHU KAK "CTOPOHA", A INDIVIDUALLY AS "PARTY" OR
BMECTE - KAK "CTOPOHBI", COLLECTIVELY AS "PARTIES",
[MPUHUMAS BO BHUMAHMUE, YTO WHEREAS
Cornacao [lepsuunomy KonTpakry, Under a Primary Contract dated 20
JAaTUPOBAaHHOMY 20 (nmanee (hereinafter the "Primary Contract") and the
"[TepBuunsbrii KoHTpakT") 1 KoHTpakTy o Technical Assistance Contract dated
Texuuueckom CopelictBum, qatupoBanHomy 20 (hereinafter the "technical assistance

20 (manee "KoHTpakT 0 contract") Company A has sold to Company B,
TexHU4eckoM coaeiictun') Komnanus A and Company B has purchased from Company
nponana Komnanuu B, a Kommanus B A, under the terms and conditions set forth in the
npuobpena y Komnanuu A, corigacHo primary contract/and the technical assistance
YCIIOBHSIM, 3aITUCAHHBIM B IEPBUYHOM contract/, the
KOHTPAKTE U KOHTPAKTE O TEXHUUYECKOM machinery/and/equipment/and/patents/and/know-
COJICUCTBUH, CTAaHKH/ 000py0BaHME/ how/and/technical assistance/specified therein
naTeHTHl/ HOy-Xay/ Texaudeckoe coaeiicteue, (hereinafter "the equipment/technology"), to
OTOBOPCHHBIC B BBINIIEHA3BAHHBIX KOHTpakTax manufacture (hereinafter "the
(manee "obopynoBanue/ TexHoIOTUA"), IS products") in State B.
MIPOM3BOJICTBA (manee

"uznenus") B Ctpane B.

[Tpu sTom Kommnanus B Beipaxaer cornacue By way of buy-back, and under the terms and
nponatk Kommanuu A, a Komnanus A B conditions set forth in this contract, Company B

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)

.
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CBOIO OYE€pE/Ib BRIPAKAET COrIacue agrees to sell to Company A, and Company A
npuobpectu y Komnanuu B B Buze o6patabix agrees to purchase from Company B, products as
3aKyTOK U Ha YCJIOBUSX, OTOBOPEHHBIX B specified herein.

JTAHHOM KOHTpPAaKTe, 03HAaYECHHBIE 37I€Ch

U3JIeNusl.

CTOpOHBI COBMECTHO 3asBJISIOT, YTO OHU The Parties mutually declare that they have the

MMEIOT MOJTHOMOYHS U YKETaHUE 3aKIIIOUHTh authority and desire to enter into this Contract;
HacTosuil KoHTpakT;

HACTOAIIUM YAOCTOBEPAETCH, NOW THEREFORE and in consideration of the
YTO, npuHrMasi BO BHUMaHHE UCXOJTHBIE premises and the mutual covenants set out
MPEMOCHUTKH ¥ B3aUMHBIC 0053aTENBLCTBA, hereinafter, the Parties agreed as follows:

H3JI0KECHHBIC HUXKCE, CTOpOHBI AOTOBOPHUIINCH
O HMKCCIICAYOIICM:

CTATDBA 1. OBA3ATEJIBCTBA 11O OBPATHBIM 3AKYIIKAM

THE BUY-BACK COMMITMENT

1.1 Kommanust A o6s3yercs mpuodpectu (umun  1.1. Company A hereby agrees to buy (or cause
CTaTh MHUIIUATOPOM TaKOBOTO the purchase) from Company B, under the terms
npuobperenus) y Komnanuu B, Ha ycnoBusx, and conditions set forth in this contract, products
3aMMCaHHBIX B JAHHOM KOHTpaKTe, m3aenuii,  manufactured by Company B using the
npousBeneHHbIXx Komnanueii B ¢ equipment/technology sold by Company A, and
HCIIOJIb30BaHUEM 000pYyA0BaHMS/ take delivery of the said products.

TEXHOJIOTHH, MPOoAaHHbIX el Komnanuei A, u

NPUHSATH IOCTaBKY TAKOBBIX U3/,

1.2. Komnanus B 00s3yercs npoaarthb 1.2. Company B hereby agrees to sell to
Kommnanuu A (unm ee neccuonaputo (kak To ~ Company A (or to his assignee (as defined below
3anrcaHo B CTaThe 6 HIDKE)) HA YCIIOBUSX, in Article 6)), under the terms and conditions set
OTrOBOpPEHHBIX B 1aHHOM KoHTpakTe, 1 forth in this Contract, such Products, and to
paccMarpuBath nMokynky Kommanuein A accept the purchase by Company A of such
TaKOBBIX U3JIENNI KaKk 00paTHYIO 3aKyIKY B Products as buy-back within the framework of
pamkax nanHoro Konrpakra. this Contract.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATDBA 2. U3AEJINA

THE PRODUCTS

2.1. AccOpTUMEHT U3JENNi, IPOAABAEMBIX U
IOKYTIaeMbIX B paMKax JJaHHOTO KOHTPAKTa,
COTJIACOBAH CTOPOHAMHU B COOTBETCTBHH C
IIOJIO’KEHUAMH cTaThi 10 HuXKeE.

2.2. Kommnanus B rapantupyer, 4To B CpPOK,
OroBopeHHBIN B ctathe 10, y Hee Oyner
UMETHCS B HATMYHUH JIOCTATOUYHOE KOJTUYECTBO
U3JIeIMA 03HaYEHHOI'0 aCCOPTUMEHTA.

2.1. The assortment of products to be sold and

purchased under this contract is agreed upon by
the parties in accordance with the provision of

article 10 below.

2.2. Company B hereby warrants those sufficient

products of the agreed assortment will be

available at the times specified in article 10 of

this contract.

CTATDBS 3. COOTBETCTBUE U3IEJNMN

CONFORMITY OF THE PRODUCTS

3.1. 'oTOBBIE K MOCTABKE U3AENUS JOJKHBI
OTBeuaTh CHEeHUPUKALUAM U KaUEeCTBY,
COTJIACOBAHHBIM B IEPBUYHOM KOHTPAKTE, U
OBITH IPEJICTABJICHBI B KOJIMYECTBE U
ACCOPTHUMEHTE, HEOOXOUMOM JIJIS
MCIIOJTHEHUS MH/IMBUyallbHOTO KOHTPAKTa O
3aKynkax (gajiee "MCIOHSAIOIINI
KOHTPakT(bI1)"), KOTOPBIA 3aKIII0YaETCS B
pamkax gaHHoro KoHTpakta Komnanwueii B/
WM ee IIeCCHOHapHeM (KakK TO 3allMCcaHo B
cTaTbe 6), BHICTYNAIOLIEH B KAUECTBE
MPOJIaBIla U3CNIHN (1anee "uCIOoMHSIIOIUH
nponasen") u Kommanueit A /wm ee
[[eCCHOHapHeM (KaK TO OTOBOPEHO HUXKeE B
cTaTbe 6), BHICTYNAIOLIEH B KAUECTBE
MOKYTaTess MPOAYKTOB (Janee
"MCIONMHAIOMI NOKyaTenp'").

3.2 U3nenus nokHbl OBITH HaJUIEKAIINM
00pa3oM yIakoBaHbI, Kak TO OTOBOPEHO B
COOTBETCTBYIOIIIEM UCTIOTHSIONIEM
KOHTpPAKTE.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)

3.1. The products to be delivered shall
correspond to the specifications and quality

agreed upon in the primary contract, and must be

of the quantity and assortment required by the
individual purchase contracts (hereinafter
"implementing contract(s)") to be concluded
within the framework of this contract between

Company B /or his assignee (as defined below in
article 6)/ in his capacity of seller of the products

(hereinafter "the implementing seller"), and

Company A/or his assignee (as defined below in

Article 6)/ in his capacity of buyer of the

products (hereinafter "the implementing buyer").

3.2. The products must be contained or packaged

in the manner required by the respective
implementing contract.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot

, (Director General)

Signing Date (/laTa moamucanwst)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)

-4 -
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CTATDBA 4. OBIIAA CTOUMOCTD OBA3ATEJIBCTB I10 OBPATHBIM 3AKYIIKAM

TOTAL VALUE OF THE BUY-BACK COMMITMENT

4.1. B TeueHue nelcTBUSA HACTOSILIETO 4.1. During the term of this Contract Company
Kontpakra Komnanust A o0s3yetcs A shall purchase from Company B Products for
npuobpectu y Komnanuu B uznenus obmer  the value of:

CTOUMOCTBIO:

(A) (YKaXHUTE CYMMY U BaJIOTy) (A)

(B) B xonu4ecTBe, HE MEHBIIIEM, YEM (B) not less than per cent (
MIPOIIEHTOB ( % ) oT oOmIei %) of the total

(BcraBpTe yCI0BHS TOCTaBKH - HAIIPUMED, price of the primary contract as specified in
®Ob, CUD u T.71.) EHBI IEPBUYHOTO Article X of the contract/plus not less than
KOHTpPAKTa, KaK TO 3aIIMCaHO B CTaThe X per cent ( %) of the total price
KOHTPAKTa/ IJIIOC HE MEHBIIIE YeM of the technical assistance invoiced in
MIPOIICHTOB ( %) oT 001IIeH 1IeHBI accordance with Article X of the technical
TEXHUYECKOTO COICUCTBUS, yINIAYeHHO! B assistance contract.

COOTBETCTBUU CO CTAaTheil X KOHTPAKTA O
TEXHUYECKOM COAECHCTBUMU.

4.2. CTOMMOCTB KaX10I'0 U3 UCIOJHAIOLINX 4.2. The value of each of the implementing
KOHTPAKTOB, TPUMEHsIeMasl IO OTHOIICHUIO K contracts to be applied against Company A's
oOsi3arenbcTBaM Komnanuu A mo o6patHsiM — buy-back commitment under this contract shall
3aKyInKaM B paMKaX JaHHOTO KOHTPaKTa, be value of the respective
YCTaHABIMBAETCS KaK (6cmasumo Implementing contract.

yenosus nocmasku Uukomepmce 2020 -

nHanpumep, @Ob, CUD u m.0.) CTOUMOCTh

cooTBeTCcTBYIOIIEro Mcnonusiomero

KOHTpAaKTa.

4.3. The value of each of the implementing
4.3. CTOMMOCTB KaXk/10I0 UCIIOIHSIOLIETO contracts, if invoiced in a currency other than the
KOHTpaKTa, €CJIM OHA yKa3aHa B MHOM BamtoTe, currency in which Company A's buy-back
HEXKEJM Ta, B KOTOPOH BBIIIE BBIPAYKEHBI commitment is set forth hereabove, shall be
obs3aTenscTBa Kommannu A mo oOpaTHbIM applied against Company A's commitment at the
3aKymnKaM, OyeT MPUMEHSATHCS 110 exchange rate quoted by the central bank of
OTHOIIECHHUIO K oOs3aTenscTBaM Kommanmm A at the date of the invoice issued in respect
Ha OCHOBE 0OMeHHoro Kypca LleHTpansHoro of such implementing contract.
OaHka  (yxasams Ha38aHUe meppumopuu)

Ha JaTy BBICTABJIEHUS COOTBETCTBYIOIIETO
MHBOIICA 110 TAKOBOMY HCIIOJIHSIOIIEMY
KOHTPAKTY.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATBS 5. IEHA W3JEJINI1

THE PRICE OF THE PRODUCTS

5.1. llena uznenuii, nocraBnsgeMsix B pamkax  5.1. The prices of the Products offered under this

nanHoro KoHnrtpakra, qo/mxHa Contract shall correspond to:

COOTBETCTBOBATH:

(1). Llene, mo KOTOpOi HA MOMEHT (A.1). The price generally charged at the time of
3aKJTIOYEHUST COOTBETCTBEHHOTO the conclusion of the respective implementing
UCTIOJTHSIOIIETO KOHTPAKTa TaKWUe U3JEIUS contract for such products under comparable

IIPU CXOIHBIX 00CTOSATETHCTBAX MPOJAIOTCS B circumstances in the trade concerned.8
JaHHOM chepe TOProsiu.

(i1) CipaBeyiuBO#/ cpeaHelt/ ppIHOYHON (A.2) The fair/average/market value of the
CTOMMOCTH M3CIINIA Ha TEPPUTOPHUH (KaK products in the territory (as defined below in
3anucaHo Hwke B naparpadge 7.1) npu pare. 7.1) under competitive terms of delivery
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX yCIIOBUSIX MTOCTaBKH M and payment.

TUIATEeKA.

(1) Hene m3nenuii cxoausix cnenudukammii  (A.3) The prices of competing products, of

Y CTAaHJApTOB Ka4eCTBa, KOHKYPHUPYIOIIUX C essentially similar specifications and quality
noJ0OHBIMU NPOIYKTaMHU, IpofaBaeMbiMu Ha  standards than those of the products, in the
JAHHOM TeppUTOpHH (KaK 3aIMCaHO HUKE B territory (as defined below in pare. 7.1) under
naparpade 7.1) mpu KOHKypeHTOCIOCOOHBIX  competitive terms of delivery and payment.
YCIIOBHSIX TIOCTABKH M TUIATEXA.

(iv) KotupoBke npoaykra Ha (YBaxute (A.4) The quotation of the product at the
HaMMEHOBAHUE 3aKyIaeMbIX M3/1eIHii) Oupike exchange on the date when the
Ha JaTy 3aKJII0YEHHUS COOTBETCTBYIOIIETO respective implementing contract is concluded.

HCIIOJIHAIOIICTO KOHTPAKTA.

5.1 (Bapwuanrt 2). llena uznenwmii 5.1(B). The prices of the products shall be
COTJIACOBBIBAETCS JJISI KAXKIOTO OTACIBHOTO agreed upon from case-to-case by respective
VCIIOJIHSAIOLET0 KOHTPAKTa MEXTY implementing seller and implementing buyer of
COOTBETCTBYIOIIUM ITPOJIABIIOM U the products.

MOKYyIIaTeIeM IIPOLYKTa.

5.1.(C) Komnanus A /u ee 1ieccuoHapuii, B 5.1(C). Company A/and the assignee(s)/shall be
TOM, YTO KacaeTcs U3AeIuid, OyayT granted most-favored-customer conditions in the
I10JIb30BAThCSl HA TEPPUTOPUU PEKUMOM territory with regard to the products.
HanOOJIBIIIETO OJIarONPUATCTBOBAHUS.

5.2. llensr Ha u3aenust OyAyT yKa3aHbI U 5.2. The prices of the products shall be quoted
OIIaYEHBI B (YKaKuTe BaIIOTY) and paid for in

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATDBA 6. IEPEJTAYA ITPAB U OBA3ATEJILCTB

ASSIGNMENT

6.1 (A). Kommanus A He nmeeT npaBa
nepeaBaTh CBOM MpaBa M 00513aTeIbCTBA 110
nanHoMy KoHTpakTy, Kak OJTHOCTBIO, TaK U
YaCTUYHO, JTI000MY APYroMy JIHUILY, HE
nonyuuB oT Komnanuu B npenBaputenbHo
HCABYCMBICJICHHOT'O TMCbMCHHOI'O COTIJIaCus.

Ecnu neobxooumo, emecmo "Komnarnusi B"
cnedyem yKazamo HA38aHuUe
COOmMEemcmayouie2o npasumenbCmeeHHo20
opeana 6 Cmpane B

B TakoBOM coryiacuu He MOXKET OBITh
O0TKa3aHO 0€3 BECKUX Ha TO IMPpUYHH.

6.1.(B). Komnanus A MoxeT nepenarhb, Kak
MOJTHOCTBIO, TaK M YaCTUYHO, CBOM TIpaBa
00s13aTenbCTBA IO 0OpPaTHBIM 3aKyIKaM
TPEThEMY JIHILY.

6.2. B cnyuae nepenaun Kommanueit A (nanee
"memeHT") M000H YacTH CBOMX 00s13aTEILCTB
10 TAHHOMY KOHTPaKTy TPEThEeH CTOPOHE
(manee "ueccuonapuii").

(A) Bce paBa u 00s13aTeNbCTBA IIEACHTA 11O
JAHHOMY KOHTPAKTY MPEKPaIiaroTcs B TOT
MOMEHT, KOTJIa BCTYIAeT B CHITy KOHTPAKT
MEXIy LIEJICHTOM U IIECCHOHAPHEM, U
COOTBETCTBYIOIIKE MIPaBa U 00s13aTEILCTBA
MEePEXOAT BHIIICO3HAYCHHOMY 11€CCHOHAPHIO,
IIPH YCIIOBUU, YTO MPHU 3TOM MOCIETHUN OepeT
Ha ce0s Bce 00s3aTeNbCTBA [IEAEHTA 110
JAHHOMY KOHTPAKTy B OTHOIIICHUU
MepelaHHOM €ro YacTH.

(B) C nenenTa He cHUMaeTCs

6.1(A). Company A shall not be entitled to
assign its buy-back undertaking under this
Contract, either as a whole, or any part of it, to
any other entity/without the express written
consent of Company B.

Such consent shall not be unreasonably
withheld.

6.1(B). Company A may assign the whole, or a
part, of its buy-back undertaking under this
contract, to any third party.

6.2. In the event that Company A (hereinafter
"the assignor") shall assign any part of its buy-
back commitment under this contract to a third
party (hereinafter "the assignee").

(A) all rights and obligations of the assignor
under this contract with regard to the assigned
part shall terminate at the time when the
assignment contract between the assignor and
the assignee becomes effective, and the
respective rights and obligations shall be vested
in the said assignee; provided that in the said
agreement the assignee assumes all the
obligations of the assignor agreed upon in this
contract with regard to the part so assigned.

(B) the assignor shall remain responsible /

-7-

jointly / jointly and severally / with the assignee,
for the fulfilment of all of its obligations agreed

WHAUBUIyaIbHAS /COBMECTHAs/ COBMECTHAs U
paszenbHas / ¢ IECCHOHAPHEM,

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)
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OTBETCTBEHHOCTb 32 UCIIOJIHEHUE
00513aTeNIbCTB, OTOBOPEHHBIX B JAHHOM
KOHTPAKTE.

6.3. Kommanust A 06s3yeTcst BKIIIOYUTD B
CBOI1 TOTOBOP C JIFOOBIM 1IECCHOHAPUEM
MIOJIOKEHHUS, COTJIACHO KOTOPHIM Ha
MOCJIEIHETO BO3JIaraeTcs OTBETCTBEHHOCTh 3a
UCIIOJIHEHUE 03HAYEHHON YacTH KOHTpPaKTa 00
00paTHBIX 3aKyIKax, KaK €clid Obl 3TO
KOHTPAKT OBLT M3HAYAIHHO 3aKII0YCH CAMUM
neccruonapueM. Co cBoeit ctoponsl Komnanust
B BhIpakaeT cornacue npu3HaTh ce0s
CBSI3aHHOM 0053aTeIbCTBAMH 110 OTHOIICHUIO
K TAKOMY 1IECCHOHAPHUIO B TOM, YTO KacaeTcs
nepeJaHHON YacTH KOHTPAKTa, KaK eciiu Obl
ATOT KOHTPAKT OBLI H3HAYATHHO 3aKJIFOUYCH
MEX]ly HeW U BbIIICO3HAUEHHBIM
[IECCHOHAPHEM.

6.4. B cinyuae, eciau ojHa U3 CTOPOH NepeaacT
YacTh CBOMX 0053aTENIbCTB MO KOHTPAKTY 00
00paTHBIX 3aKyNKaX [ECCUOHAPUIO, OHA
00s13aHa MOCTaBUThH 00 3TOM U3BECTHOCTH
BTOPYIO CTOpOHY. Ecii B pasymMHO
MIPUEMIIEMBI CPOK C MOMEHTA TAaKOBOM
nepeay BTOpasi CTOpOHA HE TOTyqniIa
TaKOBOTO YBEJIOMJICHUS, TO OHA UMEET MPaBo
noTpeboBaTh KOMIEHCAINH yIepoa,
BO3HUKILIETO IO MPUYKUHE TAKOBOTO HE
YBEIOMJICHHS.

upon in this contract.

6.3. Company A agrees to include in its
agreement with any assignee appropriate
provisions whereby the assignee commits itself
to be bound by this contract with regard to the

assigned part of the buy-back commitment, as if
this contract had originally been executed by the

assignee. In consideration for the said

commitment, Company B agrees to be bound by

this contract against the respective assignee,
with regard to the assigned part of the buy-back
commitment, as if this contract had originally
been executed with the assignee.

6.4. In the event that a party shall assign any part
of its buy-back obligations under this contract to
an assignee, it must give notice to the other party

of the assignment. If the notice is not received

by the other party within a reasonable time after

the assignment, the party will be liable for the
damages resulting from such non-receipt.

CTATbBSI 7. IEPENPOIA KA W3EJINIA

RE-SALE OF THE PRODUCTS

7.1. KoMmnanust A 1 ee HeCCHOHApUH UMEIOT
IIPaBO MepenpoaBaTh U3AEIUs Ha
TEPPUTOPUH, OTOBOPEHHOI HIXKe B maparpade
7.2 (nanee "teppurtopus’)

7.2(A). Ilox TeppuTopueii MOHUMAIOTCS BCE
CTpaHbl MUpa

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

7.1. Company A/or its assignee(s)/shall have the

right to re-sell the products in the territory

agreed upon below in paragraph 7.2 (hereinafter

"the territory").

7.2(A). The territory shall include all countries
in the world.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)

, (Director General)

Signing Date (/laTa moamucanwst)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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7.2 (B). Ilox Tepputopueii HOHUMAIOTCS
CTpaHbl, yKa3aHHBIC B MPUJIOKCHUH B
OTHOIICHUU KAXKIOTO U3 YIOMSHYTBIX B HEM
W3AEJUI WU TPYIIbI U31CIIHA.

(C). Ctpana A

7.3. U3nenust He MOTYT OBITh TIEpETPOaHBI 3a
Ipeenbl TepPUTOPUH 0e3 IpeaBapUTEILHOTO
cornacusi Kommanuu B.

7.4. CTOpOHBI COTJIACHBI C TEM, YTO
OTpaHUYEHUS, 3aIMCAHHBIC BHIIIE B
naparpadax 7.2.1.7.3, ©UMEIOT LETbI0
3aKpenuTh roToBHOCTh Komnanuu A u ee
[IECCOHAPHEB HE 3aHUMAThCS AKTUBHBIM
pacrpocTpaHeHHEM U3eNUH 3a MpeenaMu
TEPPUTOPUH.

7.2(B). The territory shall include the countries

set forth in appendix with respect to each of the

products or product groups mentioned therein.

(C). State A.

7.3. The products shall not be re-sold outside the
territory without the written consent of Company

B.

7.4. It is agreed by the parties hereto that the
restrictions set forth in paragraphs 7.2 and 7.3
above shall be construed as undertakings from
the part of Company A/or the Assignee/to

refrain from actively putting the products in the

market outside the territory.

CTATDBA 8. CCBIVIKH

REFERENCE

Kaxxnpiit uCronHsIommi KOHTPakKT,
3aKJTIOYEHHBIN MEXTy CTOPOHAMU /HJTH UX
[leccuonapusimu/ B COOTBETCTBHH C
YCJIOBUSIMU JAHHOT'O KOHTPAKTa, TOJIKEH
COZEPKATh HEJIBYCMBICIICHHYIO Ha HETO
CCBUIKY, PaBHO KaK U OTOBOPKY O TOM, UYTO
BBILICHA3BAHHBIN UCIIOIHAIOIIMNA KOHTPAKT
3aKJIIOYEH B €ro ucnosHeHue. CTOpOHbI
00513YIOTCS BKITFOUUTH COOTBETCTBYIOIIINE
MTOJIOKEHHS B CBOH COTJIAIIICHHUS C
LIECCHOHAPUSIMHU.

Each implementing contract as may be entered
into by a /party or its Assignee/ in accordance
with the terms of this contract, must explicitly
refer to this contract and state that the said
implementing contract is made in fulfilment
hereof. The parties agree to include in their
agreements with any assignee appropriate
provisions to that effect.

CTATDBA 9. YCJIOBUA IOCTABKH

Terms of delivery

Eciv B MHAMBUIYATBHOM UCTIOTHSIONIEM
KOHTPAKTE HE OTOBOPEHO WHOE, TO U3JICIHS
MOCTAaBJISAIOTCS HA YCIOBHSIX

(Bcmasums ycosus nocmasku - Hanpumep,
@Ob, CUD u m.o. coenacto nocieonemy
HUnrxomepmc).

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

Unless otherwise agreed in the individual

implementing contracts, the terms of delivery of

the products will be

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)

-9.-
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CTATbDBA 10. 'PA®UK BBIITOJTHEHUSA IIOCTABOK

TIME SCHEDULES FOR PERFORMANCE

10.1 Komnanust B npucTynuT K ocTaBKe
U3JIEeNUN uepes JTHEW/MecsIeB 110
OKOHYAaHUH MPOU3BOJICTBEHHBIX UCIIBITAHUI U
pUEMKH 000PYJ0BaHUS/TEXHOIOTHH IO
MEPBUYHOMY KOHTPAKTY/ U KOHTPAKTY O
TEXHUYECKOM COAECHCTBUMU.

10.2. ITo npenBapuTENbHBIM pacdeTam
00s13aTeILCTBA 10 OOpPaTHBIM 3aKYyIIKaM,
OTOBOPEHHBIE BBILIE B CTaThe 4, OyayT
BBITMOJHATHCS B COOTBETCTBHUH C
NPUBEJICHHBIM HUXE TpapuKOM

Toge\CTouMOCTH

20\

20\

20\

nT.AO.
Hroro

10.3. ®akTHyecKoe KOIUYECTBO U
ACCOPTHMEHT MOCTABIIIEMbIX W3JICITHIA
COTJIACOBBIBAETCS] CTOPOHAMHU ISl KaXKI0TO
UCTIOJTHSIONIETO KOHTPAKTa HE MO3IHEE, YeM
3a IHEH/ MecsIeB 10 HaJyajaa
KaXJIOTO To/1a/ KBapTajia/ MecsIa B
OTHONICHUH 03HAYEHHOTO rojia/ KBaprana
/Mecs1a.

10.4. IIpu 1OCTUXKEHUH TOTOBOPEHHOCTH
OTHOCHUTEIILHO KOJIMYECTBA U aCCOPTHMEHTA, B
pacder IpUHUMAIOTCS OCTAaBIIHECS
oOsi3arenbeTBa Komnanuu A o o6paTHbIM
3aKymnKaM U/ €€ COOCTBEHHBIE MOTPEOHOCTH B

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

10.1. Deliveries of the products by Company B
will commence /days/months/
after the completion of the performance test and
acceptance of the equipment/technology under
the primary contract/and the technical assistance
contract.

10.2. It is presently estimated that the buy-back
commitment agreed upon in article 4 above will
be fulfilled according to the following schedule:

Years\Value

20\
-10 -
20\

20\

etc.

Total

10.3. Actual quantities and assortments of
products to be delivered will be negotiated and
agreed upon in the individual implementing
contracts to be concluded not later than
days/months/ before the
beginning of each year/quarter/month with
regard to the said /year/quarter/month.

10.4. When actual quantities and assortments are
agreed upon, Company A's remaining buy-back
commitment /and/Company A's own needs for
products/and/prevailing market conditions in the
territory for the various assortments of the

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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MPOAYKTaxX U/ CIIOKUBILUECS PHIHOYHBIE
YCJIOBUS Ha O3HaYE€HHOU TeppuTopuun. OHAKO
CTOPOHBI COTJIAIIAIOTCS C TEM, YTO JI0 TeX
op, MoKa 00513aTeILCTBA 110 0OOPATHBIM
3aKyIIKaM He BBIMOJHEHBI TIOJTHOCTBIO,
CTOUMOCTbH M3JENUH, MPOIaBaeMbIX
Komnanueit B n nokynaemsix Komnanuei A
B TE€UEHHE Ka)X10T0 KaJeHAapHOTro roja,
OyZeT He MEHbIIIe Y HE MPEBHIIIATh

10.5. Ucnonustomue KoHTpakThl 0 BceM
obOs3arenscTBaM KoMmanuu A B OTHOIIEHUH
00paTHBIX 3aKyIOK, KaK-TO OTOBOPEHO B
naparpade 4.1 BblIIe, JOJKHBI OBITH
3aKJIFOUEHEI HE IT030HEE 20

products/ will be taken into consideration. It is
agreed, however, that, until the total buy-back
commitment has been fulfilled, the value of
products to be sold by Company B and bought
by Company A each calendar year will be at
least / and not more than

/.

10.5. Sufficient Implementing Contracts to cover
the whole of Company A's buy-back obligation
as agreed under paragraph 4.1 above, must be
concluded by 20 .

CTATBA 11. HECOOTBETCTBUE U3AEJUIA

LACK OF CONFORMITY

11.1 Komnanus A o0s13aHa B MAaKCUMAaJILHO
KOPOTKHE CPOKH MPOBECTH MPOBEPKY
nocTaBlicHHEIX el Komnanuent B u3nenuii.

11.2. Komnanust A TepsieT cBoe MpaBo
BCPHYTH U3CIUA 11O IPUINHE UX
HECOOTBETCTBUS TPEOOBAHMSIM, €CIIH OHA HE
YBCOAOMITACT BeTy O TAKOBOM HECOOTBETCTBUHN
B TE€UCHUE (YKaXuTe BpeMEHHOM
MIEPHUO/) TTOCIIE TOTO, KaK TAKOBOE
HECOOTBETCTBHE OBLIIO OOHAPYIKEHO.

11.3. OcranbHble IpaBa ¥ 00s3aTEIHCTBA
CTOPOH B TOM, UTO KacaeTcs HECOOTBETCTBUS
U3JIeNHid, OyIyT OCYIIECTBIATHCA HA OCHOBE

(A) monoxeHui 3aKOHOIaTEIILCTBA,
MIPUMEHUMOI0 K JAHHOMY KOHTPAKTY

(B) Ilonoxenuii rapaHTUHHBIX YCIOBHH,
MpUJIaraéMbIX K JaHHOMY KOHTPakTy () u
MOJIOKEHUN IPUMEHUMOTO K HEMY
3aKOHOAATEIbCTRA.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

11.1. Company A must examine the products -11-
delivered to him within as short a period as is

practicable in the circumstances.

11.2. Company A loses the right to rely on a lack
of conformity of the products if it does not give
notice to Company B specifying the nature of
the lack of conformity within
after it has discovered or ought to have
discovered it.

11.3. Further rights and obligations of the parties
with regard to the lack of conformity of the
products will be governed.

(A) by the provision of the law applicable to this
contract.

(B) by the provision of the guarantee conditions
attached to this contract as appendix ( ), and by
the provisions of the law applicable to this
contract.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATBS 12. OIIJIATA U3JIEJIUM

PAYMENT OF THE PRODUCTS

12.1 U3nenus omjaduBarOTCs B BAITIOTE,
OTOBOPEHHOM BhIIIE B naparpade 5.2,
croco0oM, YKa3aHHBIM HUKE B Taparpade
12.2.

12.1. Omnara ka)xo¥ MOCTaBKU U3AEIIUN
MIPOU3BOUTCS HA OCHOBE OpPUTHUHAJIA
TIOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX HIDKE B maparpade
12.3

(A) myTeM HEMmoCpeICTBEHHOTO
nepeqncneHHﬂ Cpe,Z[CTB HUCIIOJIHAOIICTO
MPOJIaBIIa M3/ETM Ha OAHKOBCKUN CUET B
Crpane B

(B) npu yacTU4HOMN M MPOMEKYTOUHOM
MOCTaBKe, MMOCPEACTBOM 0€30T3BIBHOTO U
HEJICTUMOTO aKKPEIUTHUBA, KOTOPBINA OyIeT
OTKPBIT Ha CyMMY COOTBETCTBYIOIIIETO
UCTIONTHSIOIIETO KOHTPAKTa HE MO3IHEE, YEM
yepe3  JIHEH IMOcje ero MOAMUCAaHMs Ha
UMSs UCTIOJTHSIIOIIETO MPO/IaBIa U
noaTBepkeH 6ankoM B Ctpane B,
Ha3BaHHBIM IS OTUX LENeH
BBIIICO3HAYCHHBIM MPOAABIIOM, M TAKOMN
AKKPETUTUB UMEET CHUITY B TCUCHUE

__ THeH/Henenh/MecsIeB mocie
COIJIaCOBAHHOM JIaThl TOCTaBKU
COOTBETCTBYIOITUX U3CITUM.

12.3 TlocraBka n3nenuii/akKkpeIuTuB
OINTIaYMBAKOTCI HA OCHOBAHUN CJ'IGI[yIOH_II/IX
JIOKYMEHTOB:

12.4. Ha Ucnonsstromero [lokynarens
JI0XKATCs BCE pacXo/ipl IO 0OMEHY BaJIIOT U

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

12.1. The Products shall be paid for in the
currency agreed upon in paragraph 5.2 above,
and in the manner set forth in paragraph 12.2
below.

12.2. Each delivery of the products shall be paid
against the original documents set forth in
paragraph 12.3 below/

(A) through direct bank transfer to the bank
account in State B of the implementing seller of
the respective products.

(B) through an irrevocable and transferable letter
of credit, at/owing partial and trans-shipments,
to be opened in the amount of the respective
implementing contract at the latest

days after the signing of the said
contract, in the respective implementing seller's
favor, and to be confirmed by the bank in State
B designated by the said implementing seller,
such letter of credit to be valid for a period of
days/weeks/months after the
agreed date of delivery of the respective
products.

-12 -

12.3. The/products/letter of credit/shall be
payable against the following documents:

12.4. The Implementing Buyer shall bear all
exchange and bank charges as well as any other

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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0aHKOBCKHUM OTIEPAIIHSIM, a TAKKE BCE JIFOOBIC
pacxoibl, /BKIIt04ast COOpHI 3a
MOJTBEPKICHUS AKKPETUTHBOB/ HO
uckirovast coopsl banka Ctpanbl B/ o
MIEPEBOY CPEICTB Ha cueT McnomHstomnero
NpO/IaBIIa.

costs, including the confirmation charges of
Letters of Credit /but excluding the charges of
the Bank of State B/ for transferring the funds to
the Implementing Seller's account.

CTATDBA 13. KOHTPOJIb HA/I BBIIIOJTHEHUEM OBA3ATEJIBCTB

MONITORING THE PERFORMANCE

13.1. O6e cTopoHBI 00s13aHBI BECTH
OTYETHOCTD MO BBIMTOJIHEHUIO HCITOTHSIOIINX
KOHTPAKTOB, 3aKJIFOUCHHBIX B PAMKax
JTAHHOTO KOHTpakTa. Takas OTYETHOCTh
JIOJKHA OCYLIECTBIATHCA 1o (hopme,
MIPUBEJICHHOMN B IPHJIOKEHUH ( ) K TAaHHOMY
KOHTPAKTY

13.2. B TeyeHue cpoka AeMCTBUSI JTaHHOTO
KOHTPAKTa CTOPOHBI IOJDKHBI PETYIISIPHO
CJINYATh OTYETHOCTH APYT Ipyra myTeM
©)KEKBapTAIbHOr0 0OMEHA MICEMaMH,
pUYeM MEPBOE TaKOe MUCHMO JOJKHO OBITH
OTMPABJICHO HE TIo3aHee, uem  / /20

13.3. CTOpOHBI BBIpaKaroT COTJIacue C TEM,
YTO OTYETHOCTh, CPABHEHHUE KOTOPOU
MIPOBOJIUTCS coryiacHo maparpady 13.2,
IMPUHHUMACTCA UMU KaK IMOJIHOC U
OKOHYATEJIbHOE MOATBEPKACHHUE BBITIOTHEHUS
uX 0053aTENbCTB 10 JAHHOMY KOHTPAKTY

13.1. Both Company A and Company B shall
keep records on all implementing contracts
concluded within the framework of this contract.
Each such record (hereinafter "the evidence
account") shall be in the form set forth in
appendix () to this contract.

13.2. The evidence accounts maintained by

Company A and Company B shall be compared

and agreed by the parties through exchanges of

letters on a quarterly basis during the term of -13 -
this contract, the first occasion being no later
than / /20 .

13.3. Company A and Company B hereby agree
that the evidence accounts, compared and agreed
in accordance with paragraph 13.2 above, shall
constitute final and conclusive evidence as to the
performance of their obligations under this
contract.

CTATDBA 14. OTBETCTBEHHOCTbD 3A HEUCIHHOJIHEHUE OBA3ATEJIBCTB

LIABILITY

14.1. B ciyuae, eciu K 1ate, OrOBOPEHHOM
BeilIe B naparpage 19.5, Komnanus A ne
CyMEET IIOJIHOCTBIO BBIITOJIHUTH CBOU
00s13aTeNIbCTBA 110 TaHHOMY KOHTPAKTY, TO
OHa I10 NMCbMEHHOMY TPeOOBAHUIO
Komnanuu B 06s3aHa BO3MECTUTH TIOCIETHEH
yuep6 B pazmepe % OT CTOMMOCTH
U3JeNuil, KOTOpBIE TOJIKHBI OBLIH OBITH

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

14.1. In the event that Company A's buy-back
commitment, agreed upon in this contract, has
not been fully performed by the date mentioned
in paragraph 10.5 above, Company A shall, upon
written demand by Company B remit to
Company B as agreed and liquidated damages
per cent %) of the value of
the products yet to be purchased under paragraph

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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npuoOpeTeHkI €10 coriacHo maparpady 4.1
JTAHHOTO KOHTPAKTA.

14.2. OnHako, HE3aBUCUMO OT TOT'O, YTO
TOBOPUTCS BhIIE B maparpade 14.1,
Kommanus A He 00s3aHa TPOU3BOINUTD
HUKAKHX TUIATeXKEH M0 JAHHOMY KOHTPAKTY,
€CJIM TaKOBOE HEBBITIOJHEHUE 00513aTENbCTB C
€€ CTOPOHBI 00YCIIOBIICHO TEM, UTO
UCIIOJTHSIOLIUI MPO/IaBell He CyMe
MOCTABUTH W3JICIIHS HAJ[ICKAIIETO KaueCcTBa,
110 OTOBOPEHHOM I1eHEe WM O0IIIeH
CTOMMOCTH, OTOBOpeHHBIM B CTathsx 3, S u
10 HacToOsIIIEro KOHTPAKTA.

14.3. Ecnu HeBbinonHeHne Komnanuen A
KOHTpPAKTa 00yCIOBIEHO MPHUYNHAMH,
NepeuncIICHHBIMY BhITIE B maparpade 14.2, To
10 MUCbMEeHHOMY TpeOoBaHuto Kommanuu A
Kommnanus B 00s3aHa BO3MECTUTH ITOCIIEHEN
ymiepo B pazmepe % OT CTOMMOCTH
W3JIeNTNi, KOTOPBIE TOKHBI ObLITb OBITH
3aKyIUIeHBI coriacHo naparpady 4.1.

14 4. B xauecTBe rapaHTUH HaJJIEXKAILErO
BBINOJIHEHUS 00513aT€IbCTB COINIACHO JAHHOM
cratbe 14, KoMmnanus A npenoctaBut
Kommannu B 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO Ha
cymmy (YKa)xuTe CyMMYy U BaJIIOTY).
dopma U copepKaHre TaKOW 0AaHKOBCKOM
rapaHTUU IPUBOAATCS B IPUIIOKEHHUH () K
JTAHHOMY KOHTPAKTY.

14.5. B kauecTBe rapaHTUU HAJJICKAIIETO
BBITIOJTHEHUS 0053aTENbCTB COTTIACHO JaHHOU
crarbe 14, Komnanus B npenoctaBut
Komnanun A 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO Ha
CyMMY . ®opMa u cozepKaHue TaKOu
0OAHKOBCKOW rapaHTHUU TPUBOISATCS B
MPUIOKEHUH () K JTaHHOMY KOHTPAKTy.

14.6. I1naTexu Kaxa0il CTOPOHBI IO
YCTaHOBJICHHOMY yIIepOy, OTOBOPEHHBIE
BhIIIe B maparpadax 14.1 u 14.3, cunrarorcs
IMMOJIHBIM U OKOHYATCJIbHBIM PACUCTOM I10
BCEM HCKaM, KOTOPbIE BTOPasi CTOPOHBI

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

4.1 hereof.

14.2. Notwithstanding the provisions of
paragraph 14.1 above, Company A shall not be
obligated to make any payment mentioned
therein insofar as the lack of performance of
Company A's buy-back commitment is due to
the failure of the implementing seller to deliver
products of the quality, price or cumulative
value specified in Articles 3, 5 and 10,
respectively, of this contract.

14.3. If the lack of performance of Company A's
buy-back commitment is due to the reasons set
forth in paragraph 14.2, Company B shall, upon
written demand by Company A, remit to
Company A as agreed and liquidated damages
per cent ( %) of
the value of the products yet to be purchased
under paragraph 4.1.

14.4. As guarantee for the due performance of its
obligations under this article 14 Company A
shall issue to Company B a bank guarantee,
acceptable to Company B, for the sum of

. The bank guarantee shall be
essentially of the form and contents as set forth
in appendix () attached to this contract.

14.5. As a guarantee for the due performance of
its obligation under this article 14 Company B
shall issue to Company A a bank guarantee,
acceptable to Company A, for the sum of

. The bank guarantee shall be
essentially of the form and contents as set forth
in appendix () attached to this contract.

14.6. The payment by the respective party of the
agreed and liquidated damages, set forth in
paragraphs 14.1 and 14.3 above, shall be in full
and final settlement of all claims that the other
party may have against the first party arising out

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)

-14 -
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MOJKET BBICTABUTH IIPOTUB NIEPBOU 11O
IIPUYUHE WIN B CBSA3H C HEMCIIOJTHECHUEM
TaKOBOW CTOPOHOM CBOMX 0053aTENbCTB MO
JAaHHOMY KOHTPAKTYy.

of or in connection with the breach by the first
party of his obligations under this contract.

CTATBA 15. OCBOBOKAEHHUE OT OTBETCTBEHHOCTH

RELIEF

15.1. CTopoHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
HEBBITIOJTHEHHUE TIOJIOKECHUN KOHTPAKTA, €CITN
CMOJKET JI0Ka3aTh, YTO TAKOBOE
HEBBITIOJTHEHUE BBI3BAHO MPUYNHON BHE
paMOK €€ KOHTPOJIS ¥ YTO MIPH 3aKITFOYCHUN
JTAHHOTO KOHTPaKTa ObLI0 HEBO3MOKHO
npeaABUACTbL BOBHUKHOBCHHUEC TAKOBOT'O
NPEMSATCTBHS, PABHO KaK M30eXaTh WIN
mpeoaoJieTb CaMO MPENATCTBUC UJIN €O
TIOCJICICTBHSL.

15.2. OcBOOOXIEHUE OT OTBETCTBEHHOCTH
COIJIACHO JIaHHOM cTaThe 15 nelicTByeT Ha
NIEPHUOJ, B TEYCHHE KOTOPOT0 HATMYECTBYET
IPENATCTBHE, MEIIAIOLIEe CTOPOHE
UCIIOJIHUTB CBOU 00S13aTENbCTBA 10
KOHTpakTy. Ecin e npensaTcTBrue JUmTest
JOJIBLIE, YEM (YKaxuTe BpeMEHHOU
NEPUOM) MECSLIEB, TO KaXKAasi CTOpPOHA UMEET
IIPABO, IIyTEM IUCbMEHHOTO YBEIOMIICHHUS
BTOPOU CTOPOHBI, BBINTH U3 KOHTPAKTA, U B
TaKOM CJIy4ae CTOPOHBI HE 00s3aHBI
BO3MEIIATh APYT APYTY HUKAKOH yiiepo

15.3. Cropona, KOTOpast HE B COCTOSIHUM
HCIOJIHUThL CBOM 00s13aTeIbCTBA 00sg3aHa
YBEOOMHUTEL BTOPYIO CTOPOHY O HAIIMYUU
MPENSITCTBUS U €ro nocienctsuii. Ecinu B
TEYCHHE Pa3yMHO IPUEMIIEMOTO CPOKa BTOPAs
CTOpOHA HE TOJIy4HJIa TAKOBOTO
YBC,Z[OMJICHI/IH, TO OHA UMECT HpaBa TpCGOBaTB
BO3MEIIICHHS IPUYNHEHHOTO ei yiiepoa.

15.4 CropoHa HEe MOKET TpeOOBaTh OT BTOPOU
CTOPOHBI HUKAKOW KOMIIEHCAIUH, €CII
HEBBINOJIHEHHE 00513aTeNILCTB TAKOBOM

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

15.1. A party is not liable for a failure to perform
any of his obligations if he proves that the

failure was due to an impediment beyond his
control and that it could not reasonably be
expected to take the impediment into account at
the time of the conclusion of the contract or to
have avoided or overcome the impediment or its
consequences.

15.2. Exemption under this article 15 shall be
available to the affected party for the period
during which the impediment prevents it from
fulfilling his obligations under this contract. If
the effect of the impediment lasts for more than
months, each party shall be
entitled to terminate this contract upon written
notice to the other, and neither party shall be
liable to the other for any expenses or losses
thereby incurred.

-15-

15.3. The party who fails to perform must give
notice to the other party of the impediment and
its effects on his ability to perform. If the notice
is not received by the other party within a
reasonable time after the party who fails to
perform knew or ought to have known of the
impediment, he is liable for damages resulting
from such non-receipt.

15.4. A party may not rely on a failure of the
other party to perform, to the extent that such
failure was caused by the first party's act or

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)



https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

BTOPOW CTOPOHOM OOYCIIOBIICHO ACHCTBUSIMH
WIH YIYLIEHUEM TEPBOIl CTOPOHBI.

omission.

CTATDBA 16. TIOCJAEACTBUSA ITIPEKPAINEHUSA IEPBUYHOI'O KOHTPAKTA KAK
OCHOBBI U1 UCITIOJIHAIOHNINX KOHTPAKTOB

THE EFFECT OF THE TERMINATION OF THE PRIMARY CONTRACT OF THE
IMPLEMENTING CONTRACTS

16.1. B ciiyyae ecnu qeicTBUE IEPBUYHOTO
KOHTpPAaKTa MpeKpaiieHo, a 00opyaoBanue/
TEXHOJIOTHS MPU 3TOM HE MOCTABJIECHBI, TO
TaKOM KOHTPAKT aBTOMAaTHYECKHU
aHHYJIUPYETCS.

16.2. B niengax ucnojIHEeHUs JaHHOTO
KOHTPAKTa OTOBOPEHHBIE B HEM
obs3aTenscTBa Kommannu A mo oOpaTHbIM
3aKyIMKaM, paBHO KakK J00ast UX YacTh:

(A) cunTaroTcst MOJHOCTHIO BBHITTOJIHEHHBIMU,
Jake eCJIM JII000M 13 UCIOTHSIOIIUX
KOHTPAKTOB yTPAaYMBAET CBOIO CHITY/ TIO HE
3aBucsmieit or Kommanuu A npuuuse / o
000 IpuunHe/.

(B) cuurtaroTcsi HEBBIIOJIHEHHBIMU, €CITU
1000 U3 UCHOTHAIOIUX KOHTPAKTOB
HE3aBUCUMO OT MPUYHUH BIOCIIECTBUU
yTpaTuT cuity. B Takom ciaydae Kommanus A
00s13aHa 3aKJIFOYUTH HOBBIN MCIIOIHSIIOIIHIA
KOHTPAKT (MJIM KOHTPAKTHI),
COOTBETCTBYIOIINI CTOUMOCTH yTPATUBILIETO
CUJIY HUCIIOJHSIOIIEr0 KOHTPAKTa, U TAKOU
HOBBII KOHTPAKT (MJIM KOHTPAKTBI) 10JIKEH
UCITOJIHATBHCS B COOTBETCTBUH C
MOJIOKEHUSMU JTAHHOTO KOHTPAKTA.

16.1 In the event that the primary contract
should subsequently be terminated without the
equipment/technology having been transferred
and accepted, this contract shall become
automatically null and void and with no effect.

16.2 For the purposes of this contract, Company
A's buy-back commitment, agreed upon herein,
or a respective part thereof, as the case may be:

(A) shall be deemed fulfilled even if any
implementing contract should later be
terminated/through no fault on the part of
Company A/for whatever reason/.

- 16 -

(B) shall not be deemed fulfilled insofar as any
implementing contract should later be
terminated, irrespective of the grounds for which
the implementing contract was terminated. In
this case Company A shall be obligated to
conclude (a) fresh implementing contract(s)
corresponding to the value of the terminated
implementing contract(s) such fresh
implementing contracts to be then carried out in
accordance with the provisions of this contract.

CTATBA 17. PAHEE 3AKJIIOYEHHBIE TOI'OBOPEHHOCTU, JATA BCTYIIVIEHUA B
CIJ1Y, IIOITPABKH U A3bIK

PRIOR COMMITMENTS, EFFECTIVE DATE, AMENDMENTS, AND GOVERNING

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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LANGUAGE

17.1. 3a uckJIroYeHUEM TEX CITy4yaeB, KOrja B
HaCTOAIICM KOHTpaKTe HC,Z[ByCMBIC.HGHHO
OTOBOPEHO MHOE, TAHHBIA KOHTPAKT OTMEHSET
U 3aMeHsEeT cO0O0Ii Bce paHee 3aKITFOUYCHHBIC
JIOTOBOPEHHOCTH, KaK YCTHBIC, TaK U
INUCHbMCHHBIC, CACIIAHHBIC CTOpOHaMI/I 0
MOAMKMCAHUS JAHHOTO KOHTPAKTA.

17.2 JlaHHBIN KOHTPAKT BCTYMAET B CUITY
TOJIBKO /TI0 BCTYIUICHUU B CHITY TIGPBHUYHOTO
KOHTPAKTa, /TI0 IOAMMUCAHUH TAHHOTO
KOHTpaKTa 00enMH CTOpOHaMU/ 110
0/I00pPEHUH TAaHHOTO KOHTPAKTa
KOMIICTEHTHBIMH BJIACTSIMH U/HIIH
¢buHaHcoBbIMU HHCTUTYTamMu B Ctpane B
u/uma Ctpane A. Kommanus B momxkaa
HEeMeICHHO yBenoMuTh KoMranuro A u/
Kommanust A nonkHa HEMEIJIEHHO
yBenomuTh Kommanuto B/ tenerpadom nnm
TEJIEKCOM O TAKOBOM OJIOOpEHUH, U JaTa
/Takoro yBemoMJIeHus / OoJiee O3 THSS U3
IBYX Aat/ U OyJEeT CUUTAThCS TaTOU
BCTYIUICHUSI KOHTPAKTa B OPUIUYECKYIO
cuiy. Ecnu B Teuenue THeW/ Mecs1en/
MOCJIC MOANMUCAHUS JAHHOTO KOHTPAKTa
TaKOBbIE 0JI00pEHUs HE TIOTYUYECHBI, TO OH
ABTOMATHUYECKU aHHYJIUPYETCSI.

17.3 [lonpaBku K JaHHOMY KOHTPAKTy
BCTYMAIOT B CUITY TOJILKO B TOM CJIy4ae, eCiu
c/ieNlaHbl B TMCbMEHHOM BH/JIE U 3aBEPEHBI
YIOJTHOMOYEHHBIMU MPEACTABUTEISIMU 00EHX
CTOpPOHA, / a TaKXKe 0JI00PEHBI
KOMIIETCHTHBIMU BJIACTSMU U/WIH
¢bunancoBeiMu nHCTUTYTamMu/ Ctpansl B u/
Crpansl A.

17.4 TexcT KOHTpaKTa Ha S3BIKE
CUUTAETCS MPEBATUPYIOLIUM.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

17.1. Except as otherwise expressly provided in
this contract, this contract supersedes and
invalidates all other commitments or
representations which may have been made by
Company A and Company B either orally or in
writing prior to the date of signature of this
contract.

17.2. This contract shall come into effect only
/upon the entering into force of the primary
contract/and/upon the signing of this contract by
both parties/and/upon the approval of this
contract by the competent authorities and/or
/financial institutions/in/State B/ and/or /State A.
Company B shall immediately notify Company
A/and/Company A shall immediately notify
Company B/by cable or telex of such approval,
and the date of/such notification/the latest of
such notifications/shall be the date on which this
contract comes into effect. Unless the approvals
are obtained within

/days/months/from the signing of this contract, it
shall be considered null and void and with no
effect.

-17 -

17.3. Amendments to this contract will be
effective only if they are made in writing and
signed by legally authorized representatives of
the parties/, and if approved by the competent
authorities /and/or/ financial institutions in/State
B/and/State A.

17.4. The Language text of this Contract
is the governing text.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATbDBA 18. IPUMEHUMOE 3AKOHOJATEJbBCTBO

APPLICABLE LAW

JIaHHBII KOHTPAKT MOAINALAET IO JEHCTBHE
Y COCTaBJICH Ha OCHOBE 3aKOHOJATENbCTBA

This contract shall for all purposes be governed
by, and construed in accordance with, the law of

CTATDBA 19 YPEI'YJIMPOBAHUE CIIOPOB

SETTLEMENT OF DISPUTES

19.1. Bce ciopbl, KakoBbI€ MOTYT BOBHUKHYTh
MEX]Iy CTOPOHAMHU 10 JAHHOMY KOHTPAKTY
WIH B CBSI3U C HUM U KOTOPBIE€ HE MOTYT OBITh
yJIa)XEHBI TTOIF0O00BHO, JOKHBI pa3pemiaThes
B apOuTpaxke (ykazamsv yucno
apoumpaxicHvix cyoeti) apOUTPAKHBIMU
CyIIbSIMU coTJlacHO mpaBuiaM _ (Ykaxure
IPUMEHHUMBIE 3aKOHBI)

19.2. Pemenue apOUTpaskHBIX Cyiei
OKOHYATEJIbHOE U 0053aTETIBHO K
UCTIOJTHEHUIO JJ1 00€UX CTOPOH

19.3 ApbutpakHoe pa30upaTenbCTBa TOIKHO
IPOBOANTHCS HA SI3BIKE

19.4 MectoM apOUTPa)KHOTO
pa3zOuparensCTBa HA3HAYACTCS

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)

19.1. All disputes or differences which may arise
between the parties out of or in connection with
this Contract, and which cannot be settled
amicably shall be subject to arbitration by
arbitrator(s) under the rules of

19.2. The award of the arbitrator(s) shall be final
and binding on the parties. -18 -

19.3. The arbitration proceedings shall be
conducted in the language.

19.4. The place of arbitration shall be

Signed for and on behalf of (ITognucano ot

, (Director General)

Signing Date (/laTa moamucanwst)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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